
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 30 / 32 Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 30 / 32 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001048
Mfr. No.: 868556
Caliber: 30 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120685562
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore Brush

Einleitung
Die Tipton Best Bore Brush ist eine hochwertige Laufbürste, die für die Pflege von Feuerwaffen entwickelt wurde.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchshinweise, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Bürste nur für die vorgesehenen Kaliber verwendest (30 bzw. 32 Kaliber).
Verwende die Bürste nur mit einer hochwertigen EinteilStange und einem geeigneten Laufleitfaden.
Halte die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unsachgemäßer Handhabung.
Prüfe die Bürste regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende die Bürste nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Reinigungsmitteln oder anderen
Chemikalien zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du mit Reinigungschemikalien
arbeitest.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Bürste einführst.
Führe die Bürste immer in Richtung des Laufes und niemals entgegen der Laufrichtung.
Achte darauf, dass der Messingdraht der Bürste nicht mit anderen Metallteilen in Berührung kommt, um
Kratzer oder Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Wähle die passende Tipton Best Bore Brush für das Kaliber deiner Waffe.
Befestige die Bürste an einer hochwertigen EinteilStange.
Führe die Bürste langsam und gleichmäßig in den Lauf ein, bis sie das Ende erreicht.
Drehe die Bürste beim Herausziehen, um Rückstände effektiv zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf, um den Lauf gründlich zu reinigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Überprüfe, ob die Bürste aufgrund von Abnutzung oder Beschädigung nicht mehr verwendet werden kann und
entsorge sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Bürste bereithältst, um eine schnelle
Hilfe zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für die sichere und effektive Verwendung der Tipton Best Bore Brush. Bitte
halte dich an die Anweisungen und schütze dich selbst und andere bei der Nutzung des Produkts.
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Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Best Bore Brush. Designed for the maintenance of firearms, this product meets
high standards of quality and safety. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and
handling of the bore brush. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the bore brush is suitable for the caliber of your firearm.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with a quality onepiece cleaning rod and an appropriate bore guide.
Avoid excessive force when using the bore brush to prevent damage to the firearm.
Do not use the bore brush on firearms that are loaded or not properly secured.
Ensure that the cleaning area is wellventilated and free from flammable materials.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when cleaning
firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before cleaning.
Gather all necessary tools, including the bore brush, cleaning rod, and bore guide.

Installation

Attach the bore brush to the cleaning rod securely.
Insert the bore guide into the chamber of the firearm to align the rod properly.

Usage

Gently insert the bore brush into the barrel of the firearm.
Use a smooth, steady motion to clean the bore, avoiding excessive force.
Withdraw the brush from the barrel and inspect for any debris or fouling.
Repeat the process as necessary, ensuring the bore remains clean.

PostCleaning

After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.
Clean and store the bore brush in a dry, safe location.
Dispose of any cleaning materials used in accordance with local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly at the end of its life cycle.
Follow local waste disposal regulations to ensure environmentally friendly disposal.
Do not incinerate or dispose of the bore brush in a manner that may cause harm to the environment.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product
packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your Tipton Best Bore Brush!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón Tipton® Best Bore. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y cumplir con las especificaciones militares. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro
del producto y cómo evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cepillo de cañón.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no sepa cómo usarlo de
manera segura.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Utiliza el cepillo solo con una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón apropiada.
No utilices el cepillo de cañón en calibres para los que no está diseñado.
Si sientes que el cepillo no está funcionando correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Las cerdas del cepillo pueden causar lesiones si no se manejan correctamente.
El uso inadecuado puede dañar el cañón de tu arma.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Siempre utiliza gafas de seguridad al limpiar armas.
Maneja el cepillo con cuidado, evitando movimientos bruscos.
No fuerces el cepillo en el cañón; asegúrate de que se ajuste correctamente.

Advertencias específicas para la audiencia:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de que cualquier persona que use el cepillo tenga experiencia en el manejo de armas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza y la guía de cañón.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón al extremo de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que la conexión sea segura y firme.

Uso:

Inserta la varilla con el cepillo en el cañón del arma.
Realiza movimientos suaves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
No apliques demasiada presión; deja que el cepillo haga el trabajo.
Retira el cepillo del cañón una vez que hayas terminado.

Finalización:

Limpia el cepillo después de cada uso.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.



Instrucciones de Eliminación
El cepillo de cañón Tipton® Best Bore debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
Consulta con tu autoridad local para obtener información sobre la eliminación adecuada de productos de
limpieza para armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro del cepillo de cañón Tipton® Best Bore o si tienes preguntas
sobre su funcionamiento, consulta con un profesional en el manejo de armas o un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes asegurarte de que tu experiencia con el
cepillo de cañón Tipton® Best Bore sea segura y efectiva.
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Guide de sécurité pour l'utilisation de la brosse de
nettoyage Tipton Best Bore

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Nous croyons que ces brosses
sont parmi les meilleures disponibles sur le marché. Ce document vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser la brosse.
Utilisez la brosse uniquement pour les calibres spécifiés : 30 Caliber (.310) et 32 Caliber (.312.313).
Vérifiez l'état de la brosse avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne tentez pas de modifier la brosse ou d'utiliser des accessoires non recommandés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce pour éviter la séparation du noyau.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Utilisez un mouvement doux et contrôlé.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris qui pourraient être projetés lors du
nettoyage.
Ne nettoyez pas votre arme à feu lorsque celleci est chargée. Assurezvous qu'elle est complètement
déchargée avant de commencer.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse Tipton Best Bore, une tige de nettoyage et
un guide de canon.

Installation :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme.
Vissez la brosse Tipton Best Bore à l'extrémité de la tige.
Assurezvous que la brosse est bien fixée et sécurisée.

Utilisation :

Introduisez doucement la brosse dans le canon.
Faites des allersretours en exerçant une pression modérée pour nettoyer le canon.
Retirez la brosse du canon une fois le nettoyage terminé.

Nettoyage de la brosse :

Après utilisation, rincez la brosse à l'eau claire pour éliminer les résidus.
Laissez sécher complètement avant de la ranger.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas la brosse dans des ordures ménagères si elle est endommagée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton.
Si la brosse est usée, envisagez de la recycler si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion
La sécurité de l'utilisateur est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter pleinement de votre
brosse de nettoyage Tipton Best Bore tout en garantissant une utilisation sécurisée. Pour plus d'informations sur les
rappels ou les mises à jour de sécurité, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Best Bore
Brush

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Questo prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace
e sicura delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per
garantire un uso sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia di armi da fuoco.
Conserva le spazzole in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona sempre le spazzole prima dell'uso per verificare eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua sicurezza o integrità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo aste di qualità a pezzo unico e guide per la canna appropriate per evitare danni.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare la canna o la spazzola.
Non utilizzare le spazzole su calibri non compatibili; controlla sempre le specifiche del calibro prima dell'uso.
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Scegli la spazzola appropriata per il calibro dell'arma.

Montaggio:

Avvita la spazzola sull'asta di pulizia, assicurandoti che sia ben fissata.

Pulizia:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna e muovila avanti e indietro per rimuovere i residui.
Non forzare la spazzola; lascia che le setole facciano il lavoro.
Rimuovi la spazzola e pulisci eventuali detriti visibili.

Rimozione:

Dopo l'uso, svita la spazzola dall'asta e puliscila con un panno asciutto.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Recupero
Se il prodotto risulta difettoso o se hai dubbi sulla sua sicurezza, non utilizzarlo e contatta il produttore per
ulteriori istruzioni.
Controlla regolarmente il sito web del produttore per eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un problema di sicurezza, ti invitiamo a contattare il produttore direttamente
attraverso i canali ufficiali. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare il
supporto.



Conclusione
Le spazzole Tipton® Best Bore sono progettate per offrire prestazioni superiori e sicurezza. Seguendo queste linee
guida, potrai utilizzare il prodotto in modo efficace e sicuro. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Tipton.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton® Best
Bore Brushes

Wprowadzenie
Szczotki Tipton® Best Bore Brushes zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu skutecznej konserwacji broni
palnej. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania
produktu oraz zalecenia dotyczące jego konserwacji i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj szczotek Tipton® Best Bore Brushes zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek przed użyciem. Uszkodzone szczotki należy natychmiast wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj szczotek Tipton® Best Bore Brushes z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem.
Używaj odpowiedniego przewodnika lufy, aby uniknąć uszkodzeń broni.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia lufy, aby nie uszkodzić szczotki ani broni.
Nie używaj szczotek do czyszczenia innych powierzchni niż lufy broni palnej.
Nie pozostawiaj szczotek w lufie broni na dłużej niż to konieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym jednoczęściowy pręt i przewodnik lufy.

Użycie szczotek:

Wkręć szczotkę w gwintowane złącze mosiężne pręta.
Włóż szczotkę do lufy, delikatnie przesuwając ją do przodu i do tyłu.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i dokładnie oczyść lufę.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu, opłucz szczotki w ciepłej wodzie, aby usunąć resztki brudu.
Pozwól szczotkom wyschnąć przed ich przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Szczotki Tipton® Best Bore Brushes należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ogólnych pojemników na odpady, jeśli są one wykonane z materiałów podlegających
recyklingowi.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub zgłoszenia dotyczące niebezpiecznych produktów należy
kierować do odpowiednich organów regulacyjnych w UE. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące
bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór szczotek Tipton® Best Bore Brushes. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se noudattaa EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR) ja
tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä Tipton Best Bore Brush harjoja vain laadukkaan yksiosaisen varren ja sopivan piippuoppaan kanssa.
Varmista, että harja on oikean kokoinen kaliberille (30/32 Caliber) ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta harjan käytössä, jotta vältetään vaurioita piipussa.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä harja puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikean kokoinen harja kaliberille (30 tai 32).
Kiinnitä harja varteen tiukasti varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.

Käyttö:

Aseta harja piippuun varoen, ettei se jää jumiin.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti edestakaisin, jotta se puhdistaa piipun tehokkaasti.
Poista harja varovasti piipusta käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty harja paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä harjaa tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen jälkeen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuustietojärjestelmä. Muista, että voit ilmoittaa vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille. Pidä
myös silmällä mahdollisia tuotteen takaisinvetouutisia EU:n turvallisuusportaalista.

Kiitos, että valitsit Tipton Best Bore Brushin. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti sen tarjoamista eduista!
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush, 3
pk

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush, 3 pk. Dessa borstar är designade för att ge en effektiv och säker
rengöring av dina vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är defekt.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Tipton Best Bore Brushes endast med en kvalitets endelad stång och en lämplig pipguide.
Undvik att använda borstarna med överdriven kraft för att förhindra skador på pipan.
Kontrollera att borsten är korrekt installerad innan användning för att undvika att den lossnar under rengöring.
Använd skyddsglasögon vid rengöring av vapen för att skydda ögonen från eventuella skräp eller kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avstängt och avsäkrat innan du påbörjar rengöring.
Rengör arbetsområdet och se till att det är fritt från skräp.

Installation av borsten:

Skruva fast den valda Tipton Best Bore Brush på den endelade stången.
Se till att borsten sitter ordentligt fast.

Rengöring av pipan:

För in borsten i pipan långsamt och jämnt.
Rör borsten fram och tillbaka för att effektivt avlägsna skräp och beläggningar.
Dra ut borsten försiktigt när du är klar och kontrollera att inga rester finns kvar i pipan.

Efter användning:

Rengör borsten med varmt vatten och mild tvål. Låt den torka helt innan förvaring.
Förvara borstarna på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsanvisningar
Kassera använda eller skadade borstar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder Tipton Best Bore Brush! Vi önskar dig en
säker och effektiv rengöring av dina vapen.
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Návod k bezpečnému používání produktu: Tipton Best
Bore Brush, 3 pk

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající
výkon při údržbě vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosíme, abyste si pečlivě
přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt neporušený a bez viditelných vad před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je kompatibilní s kalibrem vaší zbraně (30 nebo 32 Caliber).
Používejte pouze kvalitní jednopalcovou tyč a vhodné vodítko pro hlaveň, abyste předešli poškození.
Nikdy nepoužívejte kartáč, který je opotřebovaný nebo poškozený.
Při čištění zbraně vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že zbraň je prázdná.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda máte správnou velikost kartáče pro váš kalibr.
Připojte kartáč k jednopalcové tyči.
Pomalu a opatrně zasuňte kartáč do hlavně.
Otočte tyčí v obou směrech, abyste důkladně vyčistili hlaveň.
Po dokončení čištění vyjměte kartáč a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Pokyny pro likvidaci
Vždy likvidujte použité kartáče podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je kartáč poškozený, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo podporu, obraťte se na příslušného zástupce společnosti Tipton nebo
navštivte jejich webové stránky.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton® Best Bore Brushes. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


